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WARNING:

WARNING:

WARNING:

WARNING:

WARNING:

WARNING:

WARNING:

WARNING! BURN RISK.

This table was made for the explicit purpose of providing outdoor functions and is not to be used
as a toy. This product is intended for normal outdoor use.

Do not locate this product near open flames. Do not use this product as a support. Do not shake,
lean or climb on the product. Children under the age of 10, near the product, should be supervised
by a competent adult at all times. This product is NOT intended for commercial use.

Do not place heavy objects on the table.

When not in use, secure the product in a cool and covered location.

This table unit is heavy, and may require two adults for safe assembly.

Do not locate the product near any heat source.

To reduce the risk of injury to persons:
1. Close supervision is necessary when this product is used by or near children, or disabled
persons, if applicable.
2. Use this furnishing only for its intended use as described in these instructions, Do not use
attachments not recommended by the manufacturer.
3. Please keep children out of the assembly area during assembly.

It will be hot and unsafe to touch the basin handle or cover during burner uses.

Furniture covers are a great way to protect your set from harsh elements of weather and UV
light. However, it is important to ensure furniture and covers are free of moisture and
debris before covering. It is also necessary to promptly uncover furniture after rain and
during periods of high humidity to prevent moisture build up. Failure to do so can lead to
permanent surface and finish damage.

HIGH TEMPERATURE ON ALL UNIT SURFACES WHEN
IN USE. USE CAUTION TO AVOID INJURY TO PERSONS AND DAMAGE TO
PROPERTY. KEEP CHILDREN AND PETS AT A SAFE DISTANCE AT ALL TIMES.

5 PIECE WOVEN SEATING SET WITH FIRE
ITM. / ART. 2127092

Agio International Corporation
900 E. Hamilton Avenue,
Suite 100, Campbell,
CA 95008, USA

IMPORTANT,
RETAIN FOR FUTURE
REFERENCE: READ

CAREFULLY

PATIO FURNITURE
ASSEMBLY INSTRUCTIONS

MISSING PARTS OR DAMAGED PARTS?
Please call our customer service

or contact email address at customerservice@agio-usa.com
CUSTOMER SERVICE HOURS ARE 9:00AM - 5:00PM

MONDAY - FRIDAY EST.

International Regions:

Please visit http://www.agio-usa.com/service-center/costco-international/

or contact email address at customerservice@agio-usa.com

FOR ADDITIONAL SUPPORT ON CARE AND MAINTENANCE OF

YOUR AGIO OUTDOOR FURNITURE PLEASE VISIT OUR WEBSITE

AT: www.agio-usa.com/service-center/maintenance/

US & Canada : 1-888-383-1932 (English and French)
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CARE AND MAINTENANCE

FRAMES

FABRICS (CUSHIONS/SLINGS)

Cleaning

Maintenance

Maintenance

- Use mild soap and warm water. Do not use abrasive materials, cleansers, or bleach
products. Rinse with clean water and dry thoroughly.

- Periodically clean and dry thoroughly. Be sure to drain any water accumulated
inside the frames. To thoroughly drain frames, remove foot caps and tilt the frames, if necessary, to
remove all water. This is critical. Water allowed to accumulate inside the frames and then
exposed to sub-freezing temperatures can cause damage to the frame tubing. Such damage is not
covered under warranty. Always clean, drain, and dry thoroughly before storing for the winter.
For best results, always store or cover your furniture when not in use.

** When cleaning or moving large or heavy items, always have two people work together. Never
drag furniture.

Sunbrella fabric should be cleaned regularly. Brush off any loose dirt and wash with a mild soap
and lukewarm water solution. For stubborn stains and mildew, wash with a solution of 236.6 ml / 1
cup of bleach and 59.2 ml / 0.25 cup of mild soap per
3.79L / 1 gallon of water. Rinse thoroughly to remove soap. Allow fabric to air dry.

- The best way to maintain the beauty of cushions and slings is to store them in a dry
area and out of the elements when not in use, or cover with commercially available outdoor
furniture covers.

To ensure longevity of your patio set each seat cushion is made with high density foam. With
initial use the seat cushions may feel firm, but with continued use the cushions will continue to
soften and provide the ultimate comfort for seasons to come.
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AVERTISSEMENT:

AVERTISSEMENT:

AVERTISSEMENT:

AVERTISSEMENT:

AVERTISSEMENT:

AVERTISSEMENT:

AVERTISSEMENT:

AVERTISSEMENT! RISQUE DE BRÛLURE.

Cette table a été conçue pour l'extérieur et ne doit pas être utilisée comme un jouet. Ce produit est
destiné à un usage normal en extérieur uniquement.

Ne pas placer ce produit à proximité de flammes. Ne pas utiliser ce produit comme support.
Ne pas secouer, s'appuyer ou grimper sur ce produit. Les enfants de moins de 10 ans
doivent être surveillés à tout moment par un adulte compétent lorsqu'ils se trouvent à
proximité de ce produit. Ce produit n'est PAS destiné à un usage commercial.

Ne pas poser d'objets lourds sur la table.

Lorsqu'il n'est pas utilisé, ranger le produit dans un endroit frais et couvert.

Cette table est lourde et il peut être nécessaire pour l'assembler en toute sécurité que deux
adultes la montent ensemble.

Ne pas placer le produit à proximité d'une source de chaleur.

Afin de réduire le risque de blessure :
1. Surveiller de près lorsque ce produit est utilisé par des enfants, près d’enfants, par des
invalides ou par des personnes handicapées.
2. Utiliser ce produit seulement pour son usage prévu, comme décrit dans ces instructions.
Ne pas utiliser d'accessoires non recommandés par le fabricant.
3. Éloigner les enfants pendant le montage.

Ne pas toucher la poignée ou le couvercle pendant l'utilisation du brûleur pour éviter les
risques de brûlure.

Les couvre-meubles sont un excellent moyen de protéger votre ensemble de meubles de
patio des éléments climatiques et des rayons UV. Par contre, il est important de s’assurer
que les couvertures et les meubles sont exempts de moisissures et de débris avant de les
couvrir. Il est aussi nécessaire de rapidement découvrir les meubles après la pluie et durant
les périodes de grande humidité afin de prévenir l’accumulation de moisissure. Sinon, cela
pourrait mener à des dommages permanents des surfaces et des finis.

TEMPÉRATURE ÉLEVÉE SUR
TOUTES LES SURFACES DE L’UNITÉ LORSQU’ELLE EST UTILISÉE. FAITES
PREUVE DE PRUDENCE POUR ÉVITER LES BLESSURES ET LES DOMMAGES
MATÉRIELS. GARDEZ LES ENFANTS ET LES ANIMAUX DOMESTIQUES À UNE
DISTANCE SÛRE EN TOUT TEMPS.

5 PIÈCES ENSEMBLE DE PATIO AVEC TABLE-BRASÉRO
ITM. / ART. 2127092

Agio International Corporation
900 E. Hamilton Avenue,
Suite 100, Campbell,
CA 95008, USA FABRIQUÉ EN CHINE

IMPORTANT,
À CONSERVER POUR DE

FUTURS BESOINS DE
RÉFÉRENCE : À LIRE

SOIGNEUSEMENT

INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE POUR
MOBILIER DE PATIO

DES PIÈCES MANQUENT OU SONT ENDOMMAGÉES?
Veuillez communiquer avec notre service à la clientèle

Au Canada et aux États-Unis, téléphoner au 1-888-383-1932
ou envoyer un courrier électronique à customerservice@agio-usa.com.

HEURES D’OUVERTURE DU SERVICE À LA CLIENTÈLE :
9 h à 17 h (HNE) DU LUNDI AU VENDREDI.

Régions internationales :
Veuillez visiter http://www.agio-usa.com/service-center/costco-international/

ou contacter via l'adresse courriel customerservice@agio-usa.com.

POUR UN SOUTIEN VIDÉO ADDITIONNEL À L’ASSEMBLAGE, POUR
RÉSOUDRE DES PROBLÈMES OU POUR L’ENTRETIEN DU MATÉRIEL DE

PATIO AGIO, SE RENDRE SUR NOTRE SITE WEB :
www.agio-usa.com/service-center/maintenance/(en anglais seulement)
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SOINS ET ENTRETIEN

CADRES
:

TISSUS (COUSSINS/LANIÈRES)

Nettoyage

Entretien

Entretien

utiliser un savon doux et de l’eau tiède. Ne pas utiliser d’abrasifs, de détergents, ou
d’agents de blanchiment. Rincer à l’eau claire et bien sécher.

: périodiquement, nettoyer et sécher soigneusement. Bien drainer toute l’eau accumulée
dans les cadres. Pour ce faire, enlever le capuchon de pattes et incliner les cadres, si nécessaire,
pour en faire sortir toute l’eau. Ceci est très important. L’eau qui s’accumule dans les cadres, puis
est exposée à des températures sous zéro, peut endommager les tubes des cadres. De tels
dommages ne sont pas couverts par la garantie. Toujours nettoyer, drainer et sécher soigneusement
avant d’entreposer pour l’hiver. Pour de meilleurs résultats, toujours entreposer ou recouvrir le
mobilier qui n’est pas utilisé.

Il est recommandé que deux personnes nettoient ou bougent les articles lourds ou encombrants. Ne
jamais traîner le mobilier.

Le tissu Sunbrella doit être nettoyé régulièrement. Brossez le tissu pour retirer la poussière et
lavez-le avec une solution d’eau tiède et de savon doux. Pour les taches tenaces et la moisissure,
utilisez une solution composée de 236.6 ml / 1 tasse d’eau de Javel et de 59.2 ml / 0.25 tasse de
savon doux pour 3.79L / 1 gal d’eau. Rincez abondamment pour retirer le savon. Laissez sécher à
l’air.

: pour préserver l’esthétique des coussins, nous recommandons de ranger le mobilier
dans un endroit sec à l’abri des intempéries ou de le couvrir avec une housse pour meubles
d’extérieur lorsqu’il n’est pas utilisé.

Pour assurer la longévité de votre ensemble de patio, chaque coussin de siège est fait de mousse de
haute densité. Les coussins de sièges peuvent sembler fermes au début, mais ils s’assoupliront
avec le temps et offriront un confort ultime pour des saisons à venir.
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¡ADVERTENCIA:

¡ADVERTENCIA:

¡ADVERTENCIA:

¡ADVERTENCIA:

¡ADVERTENCIA:

¡ADVERTENCIA:

¡ADVERTENCIA:

¡ADVERTENCIA! RIESGO DE QUEMADURAS.

Esta mesa se ha fabricado con el propósito explícito de cumplir una función en el exterior y no
debe usarse como un juguete. Este producto se ha diseñado para su uso normal en el exterior.

No coloque este producto cerca de una llama abierta. No use este producto como un apoyo.
No agite el producto ni se apoye o suba encima de él. Los niños menores de 10 años deben
estar bajo la supervisión de un adulto competente en todo momento cuando se encuentren
cerca del producto. Este producto NO se ha diseñado para un uso comercial.

No coloque objetos pesados sobre la mesa.

Cuando no lo esté usando, coloque el producto en un lugar fresco y cubierto.

Esta tabla es pesada y puede que se necesiten dos adultos para montarla con seguridad.

No coloque el producto cerca de una fuente de calor.

Para reducir el riesgo de lesiones corporales:
1. Es necesario supervisar estrechamente el uso del producto por parte de niños o cuando
estén cerca, así como personas discapacitadas si corresponde.
2. Utilice este mueble únicamente para su uso previsto como se describe en estas
instrucciones. No use complementos no recomendados por el fabricante.
3. Durante el montaje no permita que los niños estén cerca.

El mango del recipiente estará caliente y no será seguro tocarlo ni cubrirlo mientas se use
el quemador.

Las fundas para muebles son una forma estupenda de proteger su conjunto de las
inclemencias del tiempo y de la luz UV. Sin embargo, es importante asegurarse de que los
muebles y las fundas estén libres de humedad y residuos antes de cubrirlos. Además, es
necesario destapar los muebles rápidamente después de la lluvia o durante periodos con
mucha humedad para evitar que se acumule. Si no lo hace, puede dañar permanente la
superficie y el acabado.

TODAS LAS SUPERFICIES DE LA
UNIDAD PRESENTARÁN UNA ALTA TEMPERATURA MIENTRAS ESTÉN EN USO.
TENGA CUIDADO Y EVITE LESIONES FÍSICAS Y DAÑOS A LA PROPIEDAD.
MANTENGA A LOS NIÑOS Y LAS MASCOTAS A UNA DISTANCIA SEGURA EN
TODO MOMENTO.

5 PIEZAS JUEGO DE SALA TEJIDA CON CHIMENEA
ITM. / ART. 2127092

Agio International Corporation
900 E. Hamilton Avenue,
Suite 100, Campbell,
CA 95008, USA HECHO EN CHINA

IMPORTANTE:
CONSERVE PARA FUTURA

REFERENCIA. LEA
CUIDADOSAMENTE

INSTRUCCIONES DE ENSAMBLE DE
MUEBLES PARA PATIO

HORARIO DE SERVICIO AL CLIENTE DE 9:00 a.m. – 5:00 p.m.
(HORA DEL ESTE) LUNES - VIERNES

(TELÉFONOS Y SERVICIOS NO VÁLIDOS EN ESPAÑA)

Regiones internacionales:
Por favor vista http://www.agio-usa.com/service-center/costco-international/

o envíe un correo electrónico a customerservice@agio-usa.com

PARA SOPORTE ADICIONAL EN VIDEO SOBRE EL ENSAMBLE, SOLUCIÓN
DE PROBLEMAS, CUIDADO Y MANTENIMIENTO DEL MUEBLE AGIO PARA

EXTERIORES, VISITE NUESTRA PÁGINA WEB EN:
www.agio-usa.com/service-center/maintenance/

¿PARTES DAÑADAS O FALTANTES?
Favor de llamar a nuestro servicio al cliente

E.U.A. y Canadá :1-888-383-1932
o enviar un correo electrónico a customerservice@agio-usa.com.

ARK08700
AGK08823



CUIDADO Y MANTENIMIENTO

ARMAZONES

TELAS (COJINES/ASIENTOS)

Limpieza

Mantenimiento

Mantenimiento

- Use un jabón suave y agua tibia. No utilice materiales abrasivos, limpiadores o
productos con blanqueador. Enjuague con agua limpia y seque por completo.

- Limpie periódicamente y seque bien. Asegúrese de vaciar el agua acumulada
dentro del armazón. Para vaciar los armazones, retire las tapas de las patas e incline los armazones,
si es necesario, para sacar toda el agua. Esto es importante. Si se permite que se acumule el agua
dentro de los armazones y luego se exponen a temperaturas de congelación, puede ocasionar un
daño a la tubería del armazón. Tal daño no lo cubre la garantía. Siempre limpie, vacíe y seque bien
antes de almacenar durante el invierno. Para mejores resultados, siempre guarde o cubra el mueble
cuando no lo use.

** cuando limpie o mueva artículos grandes y pesados, siempre deben hacerlo entre dos personas.
Nunca arrastre el mueble.

La tela Sunbrella debe limpiarse periódicamente. Quite todo el polvo suelto con un cepillo y lave
con una solución de jabón suave y agua tibia. Para manchas más difíciles y moho, lave con una
solución de 236.6 ml / 1 taza de blanqueador y 59.2 ml / 0.25 de taza de jabón suave por cada
3.79L / 1 galón de agua. Enjuague bien para eliminar el jabón. Deje que la tela se seque al aire.

- La mejor forma de mantener la belleza de los cojines y de los asientos es
guardarlos en un área seca y lejos de la intemperie cuando no se usen o taparlos con fundas para
muebles al aire libre disponibles en el mercado.

Para asegurar una larga duración de su conjunto de muebles para el patio, todos los cojines de los
asientos está fabricados con espuma de alta densidad. Con el uso inicial, los cojines pueden
parecer rígidos, pero con el uso continuado se ablandarán y proporcionarán el máximo confort en
el futuro.
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MAKE SURE YOU HAVE ALL THE PARTS & HARDWARE AS IDENTIFIED ON THE PARTS LIST
VÉRIFIER QUE TOUTES LES PIÈCES ET LA QUINCAILLERIE SONT BIEN TELLES QU'IDENTIFIÉES SUR LA
LISTE DES PIÈCES
LEA ATENTAMENTE ESTE MANUAL ANTES DE USAR O ENSAMBLAR EL PRODUCTO ASEGÚRESE DE
TENER TODAS LAS PARTES Y ACCESORIOS COMO SE IDENTIFICAN EN LA LISTA DE PIEZAS

* NOTE: PARTS SHOWN ON PARTS LIST ARE NOT TO SCALE.
* NOTE : LES PIÈCES ILLUSTRÉES NE SONT PAS À L'ÉCHELLE.
*NOTA: LAS PIEZAS MOSTRADAS EN LA LISTA DE PIEZAS NO ESTÁN A ESCALA.

5
ITM. / ART.

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE
REFERENCE: READ CAREFULLY

IMPORTANT, À CONSERVER POUR DE FUTURS
BESOINS DE RÉFÉRENCE : À LIRE SOIGNEUSEMENT

IMPORTANTE: CONSERVE PARA FUTURA
REFERENCIA. LEA CUIDADOSAMENTE

2127092

PIECE WOVEN SEATING SET WITH FIRE
PIÈCES ENSEMBLE DE PATIO AVEC

TABLE-BRASÉRO
PIEZAS JUEGO DE SALA TEJIDA CON

CHIMENEA

*The furniture cover (M) is designed to protect your investment from the elements and will repel water. Please note the cover is not 100% waterproof and moisture may seep in if allowed to collect.
*La housse de protection (M) est conçue pour protéger le mobilier et repoussera l'eau. Il faut toutefois noter qu'elle n'est pas entièrement imperméable et que de l'humidité pourrait suinter si on laisse l'eau s'accumuler.
*La cubierta de los muebles (M) está diseñada para proteger su inversión de la intemperie y repelerá el agua. Observe que la cubierta no es 100% a prueba de agua y la humedad se puede filtrar si se deja acumular
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DESCRIPTION
DESCRIPTION
DESCRIPCIÓN

ALLEN WRENCH
CLÉ HEXAGONALE
LLAVE ALLEN
( MM)20 SCREW
(20 MM) VIS
(20 MM) TORNILLO

TABLE TOP
PLATEAU
CUBIERTA DE LA MESA

LEG CONNECTOR BRACKET
CONNEXION DES PIEDS
PATA DE LA MESA
TABLE LEG
PIED DE TABLE
SOPORTE CONECTOR DE LAS PATAS

FURNITURE COVER
HOUSSE DE PROTECTION
CUBIERTA DEL MOBILIARIO

FOOT CAP
CAPUCHON DE PIED
TAPA DE LA PATA

FACTORY ASSEMBLY ( )ASSEMBLÉ EN USINE ENSAMBLADA DE FÁBRICA

N

PARTS LIST

ZAS
LISTE DES PIÈCES
LISTA DES PIE

ORDER PART #
NUMÉRO DE LA PIÈCE
#PIEZA DEL PRODUCTO

4 FC0611

1

4

2

HW0036

1

HW0004

HW0252

STEEL GRATE
GRILLE EN ACIER
REJILLA DE ACERO

BASIN
BASSIN
RECIPIENTE

BURNER COVER
COUVERCLE DU FOYER

MESH COVER
COUVERCLE PARE-FEU
RECUBRIMIENTO DE MALLA

FIRE PIT POKER
TISONNIER
ATIZADOR DE LA BRASERO

1

1

1

1

1

HW0594

1

FP3403

FP3404

FP3405

FP3406

SMALL WASHER
PETITE RONDELLE
ARANDELA PEQUEÑA

BIG
RONDELLE

WASHER
GRANDE

GRANDEARANDELA

PLACA GIRATORIA/CUBIERTADEL QUEMADOR
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For table uses, please see step 5.
Pour les utilisations de la table, veuillez vous reporter à la figure 5.
Para los usos de la mesa, vea el paso 5.

For wood burner uses, please see step 6.
Pour les utilisations du poêle à bois, veuillez vous reporter à la figure 6.
Para los usos del quemador de leña, vea el paso 6.
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Using watering to put out the fire, and opening the weep hole to have water leaking out.
Before opening the weep hole, make sure the wood burner is completely cooled down.

Arroser pour éteindre le feu et ouvrir le trou d'évacuation pour que l'eau s'écoule. Avant
d'ouvrir le trou d'évacuation, assurez-vous que le poêle à bois est complètement refroidi.

Use agua para apagar el fuego y abra el orificio de drenaje para que salga. Antes de abrir
el orificio de drenaje, asegúrese de que la estufa de leña se haya enfriado totalmente.
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Costco Wholesale UK Ltd /
Costco Online UK Ltd

Hartspring Lane
Watford, Herts

WD25 8JS
United Kingdom
01923 213113

www.costco.co.uk

Costco Wholesale Spain S.L.U.
Polígono Empresarial Los Gavilanes

C/ Agustín de Betancourt, 17
28906 Getafe (Madrid) España

NIF: B86509460
900 111 155

www.costco.es

Costco Wholesale Iceland ehf.
Kauptún 3-7, 210 Gardabaer

Iceland
www.costco.is

Costco France
1 avenue de Bréhat

91140 Villebon-sur-Yvette
France

01 80 45 01 10
www.costco.fr

Distributed by:
Costco Wholesale Corporation

P.O. Box 34535
Seattle, WA 98124-1535

USA
1-800-774-2678
www.costco.com

Costco Wholesale Canada Ltd.*
415 W. Hunt Club Road

Ottawa, Ontario
K2E 1C5, Canada
1-800-463-3783
www.costco.ca

* faisant affaire au Québec sous
le nom les Entrepôts Costco

Costco Wholesale Australia Pty Ltd
17-21 Parramatta Road

Lidcombe NSW 2141
Australia

www.costco.com.au

Importado por:
Importadora Primex S.A. de C.V.

Blvd. Magnocentro No. 4
San Fernando La Herradura

Huixquilucan, Estado de México
C.P. 52765

RFC: IPR-930907-S70
(55)-5246-5500

www.costco.com.mx

Costco Wholesale Japan Ltd.
3-1-4 Ikegami-Shincho

Kawasaki-ku, Kawasaki-shi,
Kanagawa 210-0832 Japan

0570-200-800
www.costco.co.jp

Costco Wholesale Korea, Ltd.
40, Iljik-ro

Gwangmyeong-si
Gyeonggi-do, 14347, Korea

1899-9900
www.costco.co.kr

Costco Wholesale New Zealand Limited
2 Gunton Drive

Westgate
Auckland 0814
New Zealand

Costco (China) Investment Co., Ltd.
Room 1003, Block 2, 2388 Xiupu Road,

Pudong New Area, Shanghai
China 201315

+86-21-6257-7065

Costco Wholesale Sweden AB
Saluvägen 5
187 66 Täby

Sweden


